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ªπ∞ ¢π√ƒ£ø™∏ ™∆∏¡ π™∆√ƒπ∞ ∆√À µ∞ƒ§∞∞ª ∫∞π πø∞™∞º
(†â·˘ı›˜† 27, 154)

∆Ô ÎÂÊ. 27 ÙË˜ πÛÙÔÚ›·˜ ÙÔ˘ µ·ÚÏ·¿Ì Î·È πˆ¿Û·Ê Â›Ó·È ÌÈ· ˘ÂÚ¿ÛÈÛË
ÙÔ˘ ¯ÚÈÛÙÈ·ÓÈÛÌÔ‡ ·¤Ó·ÓÙÈ ÛÙÈ˜ ·ÏÈ¤˜ ıÚËÛÎÂ›Â˜ Î·È ÚÔ¤Ú¯ÂÙ·È, fiˆ˜
¤¯ÂÈ ·fi Î·ÈÚfi ‰È·ÈÛÙˆıÂ›, ·fi ÙÔ ¯·Ì¤ÓÔ ÂÏÏËÓÈÎfi ÎÂ›ÌÂÓÔ ÙË˜ ∞Ô-
ÏÔÁ›·˜ ÙÔ˘ ∞ÚÈÛÙÂ›‰Ë. ∫·Ù¿ ÙËÓ ··Ú›ıÌËÛË ÙˆÓ ·Ú¯·›ˆÓ ıÂÒÓ Î·È ÙˆÓ
ÂÏ·ÙÙˆÌ¿ÙˆÓ ÙÔ˘˜, Ô ÏfiÁÔ˜ Â›Ó·È ÁÈ· ÙÔÓ ∞fiÏÏˆÓ·: Ò˜ Â›Ó·È ‰˘Ó·ÙfiÓ
Ó· Â›Ó·È ıÂfi˜ Î¿ÔÈÔ˜ Ô˘ Î˘ÓËÁ¿ÂÈ Î·È ·›˙ÂÈ ÎÈı¿Ú· (ÎÂÊ. 27, 153-156);

TeÓ ‰b \AfiÏÏˆÓ· ·ÚÂÈÛ¿ÁÔ˘ÛÈ ıÂeÓ ÂrÓ·È ˙ËÏˆÙ‹Ó, öÙÈ ‰b Î·d
ÙfiÍÔÓ Î·d Ê·Ú¤ÙÚ·Ó ÎÚ·ÙÔÜÓÙ·, ÔÙb ‰b Î·d ÎÈı¿Ú·Ó Î·d
†â·˘ı›‰·†, Î·d Ì·ÓÙÂ˘fiÌÂÓÔÓ ÙÔÖ˜ àÓıÚÒÔÈ˜ ¯¿ÚÈÓ ÌÈÛıÔÜ. òAÚ·
âÂÓ‰Â‹˜ âÛÙÈÓØ ¬ÂÚ ÔéÎ âÓ‰¤¯ÂÙ·È ıÂeÓ ÂrÓ·È âÓ‰ÂÉ Î·d ˙ËÏˆÙcÓ
Î·d ÎÈı·Ú̌ˆ‰fiÓ.

™ÙÔ ¯ˆÚ›Ô ¤¯Ô˘ÌÂ Ó· Î¿ÓÔ˘ÌÂ ÌÂ ‰‡Ô ·Ú·ÛÙ¿ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ ∞fiÏÏˆÓ·, Ô˘
·ÓÙÈ‚·›ÓÔ˘Ó ÛÙËÓ È‰ÈfiÙËÙ· ÙÔ˘ ıÂÔ‡ Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ ÙË ¯ÚÈÛÙÈ·ÓÈÎ‹ ·ÓÙ›-
ÏË„Ë: ÙÔ˘ ∞fiÏÏˆÓ· Î˘ÓËÁÔ‡ ÌÂ ÙfiÍÔ Î·È Ê·Ú¤ÙÚ· Î·È ÙÔ˘ ∞fiÏÏˆÓ·
ÎÈı·Úˆ‰Ô‡ ÌÂ ÎÈı¿Ú· Î·È ÙËÓ ·Ó‡·ÚÎÙË Â·˘ı›‰·.1

™ÙËÓ ÚfiÛÊ·ÙË Î·È Ô˘ÛÈ·ÛÙÈÎ¿ ÚÒÙË ÎÚÈÙÈÎ‹ ¤Î‰ÔÛË ÙÔ˘ ÎÂÈÌ¤ÓÔ˘
·fi ÙÔÓ Robert Volk ÙÔ ¯ˆÚ›Ô Ì¤ÓÂÈ ·ıÂÚ¿Â˘ÙÔ2 Î·È ÛÙÔÓ ›Ó·Î· Ï¤ÍÂˆÓ
ÙÔ Ï‹ÌÌ· †â·˘ı›˜† Â›Ó·È ÙÔ ÌÔÓ·‰ÈÎfi, ·’ fi,ÙÈ ‚Ï¤Ô˘ÌÂ, Ï‹ÌÌ· Ô˘
ÙÔÔıÂÙÂ›Ù·È ·Ó¿ÌÂÛ· ÛÂ ÛÙ·˘ÚÔ‡˜.3 ◊‰Ë ÚÈÓ ·fi ¯ÚfiÓÈ·, Î·Ù¿ ÙËÓ

1. ™ÙÔ ÏÂÍÈÎfi ÙÔ˘ Lampe Ë Ï¤ÍË ¯·Ú·ÎÙËÚ›˙ÂÙ·È vox nihili, Ú‚. Lampe, Û. 511, Ï.
â·˘ı›˜.

2. Die Schriften des Johannes von Damaskos. VI/2. Historia animae utilis de Barlaam et

Joasaph (spuria). Text und zehn Appendices besorgt von Robert Volk [Patristische Texte und

Studien, 60], µÂÚÔÏ›ÓÔ 2006. ∆Ô ÎÂ›ÌÂÓÔ ‰ËÌÔÛÈÂ‡ÙËÎÂ ÛÙÔ Ï·›ÛÈÔ ÙË˜ ¤Î‰ÔÛË˜ ÙˆÓ ¤ÚÁˆÓ
ÙÔ˘ πˆ¿ÓÓË ¢·Ì·ÛÎËÓÔ‡, Ô ÂÎ‰fiÙË˜ fiÌˆ˜ ‰ÂÓ ÈÛÙÂ‡ÂÈ ÌÂ Î·Ó¤Ó· ÙÚfiÔ ÛÙË ÁÓËÛÈfiÙËÙ· ÙË˜
ÚÔÛÁÚ·Ê‹˜. £· ·ÎÔÏÔ˘ı‹ÛÂÈ ¤Ó·˜ ÚÒÙÔ˜ ËÌ›ÙÔÌÔ˜ ·ÊÈÂÚˆÌ¤ÓÔ˜ ÂÍÔÏÔÎÏ‹ÚÔ˘ ÛÙËÓ ÂÈÛ·-
ÁˆÁ‹.

3. ™ÙÔÓ ›Ó·Î· Ï¤ÍÂˆÓ Û˘Ó·ÓÙÔ‡ÌÂ Î·È ¤Ó· ÌÈÎÚfi ·ÚÈıÌfi ÏËÌÌ¿ÙˆÓ ÌÂ ÂÚˆÙËÌ·ÙÈÎfi,
Ô˘ ÚÔ¤Ú¯ÔÓÙ·È fiÌˆ˜ ·fi Ù· ÎÂ›ÌÂÓ· ÙˆÓ Appendices. ∆Ô ˘ÔÙÈı¤ÌÂÓÔ Ï‹ÌÌ· ‰ÂÓ Â›Ó·È
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ÚÔÎ·Ù·ÚÎÙÈÎ‹ Ê¿ÛË ÙË˜ ¤Î‰ÔÛË˜, Ô ÂÎ‰fiÙË˜ Â›¯Â ÚÔ·ÁÁÂ›ÏÂÈ fiÙÈ Ë
ÁÚ·Ê‹ ·˘Ù‹ Ô˘ ·ÓÙÈÚÔÛˆÂ‡ÂÙ·È ÛÙËÓ Î·Ï‡ÙÂÚË ÔÌ¿‰· ÙˆÓ ¯ÂÈÚÔ-
ÁÚ¿ÊˆÓ – ÙËÓ ÔÓfiÌ·˙Â ÙfiÙÂ U (= urtextnahe) – ı· ·Ú¤ÌÂÓÂ ‰˘ÛÙ˘¯Ò˜
·ÌÂÙ¿‚ÏËÙË ÛÙËÓ ÚÔÛÂ¯‹ ¤Î‰ÔÛ‹ ÙÔ˘.4 ∆Ô ÎÚÈÙÈÎfi ˘fiÌÓËÌ· ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ
ˆ˜ ÌÔÓ·‰ÈÎ‹ ÂÓ·ÏÏ·ÎÙÈÎ‹ ÁÚ·Ê‹ â·Óı›‰· ¡, ·˘Ù‹ ÚÔ¤Ú¯ÂÙ·È fiÌˆ˜
·fi ÌÂÙ·ÁÂÓ¤ÛÙÂÚË ÂÂÍÂÚÁ·Û›· ÙÔ˘ ÎÂÈÌ¤ÓÔ˘ Î·È ·ÔÙÂÏÂ› ÚÔÊ·Ó‹
ÊıÔÚ¿ ÙÔ˘ â·˘ı›‰·.

ªÈ· ÚÒÙË ‰ÈfiÚıˆÛË ÂÈ¯Â›ÚËÛÂ Ô Boissonade ÛÙËÓ editio princeps ÙÔ˘
ÎÂÈÌ¤ÓÔ˘5 ·fi ·ÚÈÛÈÓ¿ ¯ÊÊ.: ËÎÙ›‰·. ∏ ¤Î‰ÔÛË ÙˆÓ G. R. Woodward

Î·È H. Mattingly,6 Ë ÔÔ›· Î·Ù¿ Ù· ¿ÏÏ· ·ÎÔÏÔ˘ıÂ› ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ ÙÔ˘ Boisso-

nade, ÚÔÙÂ›ÓÂÈ ÙË ‰ÈfiÚıˆÛË Ï·‚ÔÜÙÔÓ, Ô˘ ÔÚı¿ ıÂˆÚÂ›Ù·È ··Ú¿‰ÂÎÙË
·fi ÙÔÓ ÂÎ‰fiÙË, ·ÊÔ‡ ÚÔ¤Ú¯ÂÙ·È ·fi ÓÂÔÂÏÏËÓÈÎ‹ ‰ËÌÒ‰Ë ‰È·ÛÎÂ˘‹ ÙÔ˘
ÎÂÈÌ¤ÓÔ˘.7 ∞Û¯ÔÏ›·ÛÙË ·Ú·Ì¤ÓÂÈ ·ÓÙ›ıÂÙ· Ì›· ·ÎfiÌË ÁÚ·Ê‹ Ô˘ ÚÔ-
ÙÂ›ÓÔ˘Ó ÔÈ Woodward Î·È Mattingly ·fi ¯Ê. ÙÔ˘ Pembroke College (17Ô˜
·È.): â·˘Ï›‰·.8 ∏ ·ÁÁÏÈÎ‹ ÌÂÙ¿ÊÚ·ÛË ·Ô‰›‰ÂÈ flute, Ë Ï·ÙÈÓÈÎ‹ tibiam

Î·È Ë Á·ÏÏÈÎ‹ fleute.9 ∏ Ûˆ˙fiÌÂÓË Û˘ÚÈ·Î‹ ÌÂÙ¿ÊÚ·ÛË ÙË˜ ∞ÔÏÔÁ›·˜
ÙÔ˘ ∞ÚÈÛÙÂ›‰Ë ÚÔÛÊ¤ÚÂÈ ÛÙËÓ ·ÁÁÏÈÎ‹ ·fi‰ÔÛË ÙÔ˘ Harris: plectrum,10

·ÏÏ¿ Ë Û˘ÚÈ·Î‹ ÌÂÙ¿ÊÚ·ÛË ‰ÂÓ Â›Ó·È ‰ÂÛÌÂ˘ÙÈÎ‹Ø ÙfiÛÔ ·˘Ù‹ fiÛÔ Î·È Ë
ÈÛÙÔÚ›· ÙÔ˘ µ·ÚÏ·¿Ì ‰ÂÓ ·ÎÔÏÔ˘ıÔ‡Ó ÈÛÙ¿ ÙÔ ÎÂ›ÌÂÓÔ ÙË˜ ∞ÔÏÔÁ›·˜.
∂Í¿ÏÏÔ˘, ·Ó ÚÔÛ¤ÍÔ˘ÌÂ Ù· Û¯fiÏÈ·, ı· ‰È·ÈÛÙÒÛÔ˘ÌÂ fiÙÈ ÙÔ plectrum

‰ÂÓ Â›Ó·È Ë ·ÎÚÈ‚‹˜ ÌÂÙ¿ÊÚ·ÛË ÙË˜ ·ÓÙ›ÛÙÔÈ¯Ë˜ Û˘ÚÈ·Î‹˜ Ï¤ÍË˜, ·ÏÏ¿
Ì¿ÏÏÔÓ ˘fiıÂÛË ÙÔ˘ Harris: «The last word might mean the “plectrum” or

it might mean another musical instrument».11

¿ÓÙ· ÛˆÛÙfi: ‚Ú¿Í (?)Ø âÎ‰˘Û¿ÌÂÓÔ˜ ÙÔf˜ ¯ÈÙáÓ·˜ ÌfiÓÔÓ ÌÂÙa ‚Ú·Îe˜ qÓ Append. IV, 83.
∆Ô ÛˆÛÙfi Ï‹ÌÌ· ı· ‹Ù·Ó ‚Ú¿Î·. °È· ÙÚÈÙfiÎÏÈÙÂ˜ ÁÂÓÈÎ¤˜ ÚˆÙfiÎÏÈÙˆÓ ıËÏ˘ÎÒÓ Ô˘ÛÈ·-
ÛÙÈÎÒÓ ‚Ï. .¯. G. N. Hatzidakis, Einleitung in die neugriechische Grammatik, §È„›· 1892, ÛÛ.
54-55, 230-231. Á¤ÚÔÓ (?)Ø Ùa Á¤Ú· ÙáÓ fiÓˆÓ ÏË„fiÌÂÓÔ  ̃Append. III, 138. ∆Ô ÛˆÛÙfi Â›Ó·È
Ê˘ÛÈÎ¿ Á¤Ú·˜. ∞ÏÏ¿ ÔÈ ÂÏ¿¯ÈÛÙÂ˜ ·‚ÏÂ„›Â˜ ‰ÂÓ ÌÂÈÒÓÔ˘Ó Î·ıfiÏÔ˘ ÙËÓ ·Í›· ÙÔ˘ ÊÈÏÔÏÔÁÈÎÔ‡
¿ıÏÔ˘ Ô˘ ÂÈÙ¤ÏÂÛÂ Ô ÂÎ‰fiÙË˜.

4. Robert Volk, «Urtext und Modifikationen des griechischen Barlaam-Romans. Prolegomena

zur Neuasgabe», BZ 86/87 (1993-1994) 442-461: «Diese in praktisch allen Editionshandschriften

auftretende vox nihili wird somit leider auch im Lesetext der neuen Ausgabe verbleiben» (Û.
452).

5. J. Fr. Boissonade, Anecdota Graeca, Ù. 4, ¶·Ú›ÛÈ 1832, ÛÛ. 1-365.
6. St. John Damascene, Barlaam and Ioasaph. With an English translation by G. R. Wood-

ward and H. Mattingly [The Loeb Classical Library, 34], §ÔÓ‰›ÓÔ - Cambridge Mass. 1914.
7. Volk, fi.., Û. 452 ÛËÌ. 45.
8. Woodward – Mattingly, fi.., Û. 410 ÛËÌ. 1.
9. ¶Ú‚. ÙË ÛËÌ. 75 ÛÙËÓ ¤Î‰ÔÛË ÙË˜ PG 96, 856-1250, Ô˘ Î·È ·˘Ù‹ ·ÎÔÏÔ˘ıÂ› ÙÔ ÎÂ›ÌÂ-

ÓÔ ÙÔ˘ Boissonade.
10. J. R. Harris, The Apology of Aristides on Behalf of the Christians from a Syriac ms.

Preserved on Mount Sinai [Texts and Studies I,1], ∫¤ÈÌÚÈÙ˙ 1891, Û. 44.
11. Harris, fi.., Û. 60.
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∂›Ó·È fiÌˆ˜ ·Ó¿ÁÎË Ó· ˘Ôı¤ÛÔ˘ÌÂ ¤Ó· – ‰Â‡ÙÂÚÔ! – fiÚÁ·ÓÔ; ∏ ·Ú·Ï-
ÏËÏ›· ÙˆÓ ‰‡Ô ·Ú·ÛÙ¿ÛÂˆÓ Â˘ÓÔÂ› ÂÚÈÛÛfiÙÂÚÔ ÌÈ· Û‡Ó‰ÂÛË Û˘ÌÏÂ-
ÎÙÈÎ‹: Î˘ÓËÁfi˜ = ÙfiÍÔ Î·È Ê·Ú¤ÙÚ·, ÎÈı·Úˆ‰fi˜ = ÎÈı¿Ú· Î·È *Â·˘ı›˜
(fi¯È ‰È·˙Â˘ÎÙÈÎ‹: ÎÈı¿Ú· ‹ *Â·˘ı›˜). √ ∞fiÏÏˆÓ ∫Èı·Úˆ‰fi˜ ·ÚÔ˘ÛÈ¿-
˙ÂÙ·È Û˘Ó‹ıˆ˜ ÛÙËÓ ÎÏ·ÛÈÎ‹ ÂÚ›Ô‰Ô ÌÂ ÎÈı¿Ú· Î·È ¤Ó· Ì·ÎÚ‡ ¤Ó‰˘Ì·,
ÂÓÒ ÛÙ· ÂÏÏËÓÈÛÙÈÎ¿ Î·È ÛÙ· ÚˆÌ·˚Î¿ ÂÏ·ÊÚfiÙÂÚ· ÓÙ˘Ì¤ÓÔ˜ ‹ Á˘ÌÓfi˜ ÌÂ
ÎÈı¿Ú· Î·È ¤Ó·Ó ÌfiÓÔ Ì·Ó‰‡·.12 ªÈ· ÔÓÔÌ·Û›· Ô˘ ‰ËÏÒÓÂÈ ÙÔÓ Ì·Ó‰‡·
Â›Ó·È: âÊ·Ù›˜. ∏ Ï¤ÍË Â›Ó·È ÈÎ·ÓÔÔÈËÙÈÎ¿ Ì·ÚÙ˘ÚËÌ¤ÓË. ™Ù· ¤ÚÁ· Ù¤-
¯ÓË˜ ·ÚÈÛÙ¿ÓÂÙ·È Û·Ó ¤Ó· ÙÂÙÚ¿ÁˆÓÔ ‡Ê·ÛÌ·, ÙÔ˘ ÔÔ›Ô˘ Ë Â¿Óˆ
¿ÎÚË Â›Ó·È ÚÈÁÌ¤ÓË ÛÙÔÓ ¤Ó· ÒÌÔ ‹ ÂÚ·ÛÌ¤ÓË ÛÙÔÓ Ï·ÈÌfi Î·È Û˘Ó‰ÂÌ¤ÓË
ÌÂ ÌÈ· fiÚË, ÂÓÒ Ë Î¿Ùˆ ¿ÎÚË Â›Ó·È Ù˘ÏÈÁÌ¤ÓË ÛÙÔ ·ÚÈÛÙÂÚfi ¯¤ÚÈ.13

™ÙÈ˜ ·ÏÈfiÙÂÚÂ˜ ËÁ¤˜ ··ÓÙ¿ ˆ˜ ¤Ó‰˘Ì· ÙˆÓ ÔÏÈÙÒÓ, ÂÓÒ ·ÚÁfiÙÂÚ·
¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ›Ù·È ˆ˜ Û˘ÓÒÓ˘ÌÔ ÙË˜ ¯Ï·Ì‡‰·˜: ÏfiÎÎËØ ¯Ï·Ì‡˜, âÊ·Ù›˜
(∏Û‡¯. Ï 1252)Ø ∑ÂÈÚ¿: õÙÔÈ ÛÂÈÚ¿, œ˜ ÙÈÓÂ˜. j öÓ‰˘Ì¿ ÙÈ, n âÂÓÂ‰‡ÔÓÙÔ
ÌÂÙa ÙÔf˜ ¯ÈÙáÓ·˜, œÛÂÚ âÊ·Ù›‰·˜ (™Ô‡‰· ˙ 46 Adler). ªÈ· ‰È·ÊÔÚÔ-
Ô›ËÛË ¤¯Ô˘ÌÂ ÛÙ· ™¯fiÏÈ· ÛÙÔÓ ∫Ï‹ÌÂÓÙ· ÙÔÓ ∞ÏÂÍ·Ó‰Ú¤· (O. Stählin –

U. Treu, Clemens Alexandrinus, Ù. 1, µÂÚÔÏ›ÓÔ 31972, 333): ì ‰b âÊ·Ùd˜
Ù·éÙeÓ ÌbÓ ÙFÉ ¯Ï·›ÓFË (ÂÚÈ‚Ï‹Ì·Ù· ÁaÚ ôÌÊˆ Ì·Ó‰˘Ò‰Ë âd ÙÔÖ˜ îÌ·-
Ù›ÔÈ˜ àÓ·‚·ÏÏfiÌÂÓ·), ÔÏ˘ÙÂÏÂÛÙ¤Ú· Ì¤ÓÙÔÈ ì âÊ·Ùd˜ ÙÉ˜ ¯Ï·›ÓË˜. ∂Ó-
‰È·Ê¤ÚÔ˘Û· Â›Ó·È Ë Ì·ÚÙ˘Ú›· ÙÔ˘ Û˘Á¯ÚfiÓÔ˘ ÙË˜ ∞ÔÏÔÁ›·˜ ÙÔ˘ ∞ÚÈÛÙÂ›-
‰Ë ÁÚ·ÌÌ·ÙÈÎÔ‡ ∞›ÏÈÔ˘ ¢ÈÔÓ‡ÛÈÔ˘ (2Ô˜ Ì.Ã. ·È.), fiÔ˘ Ë âÊ·Ùd˜ ·Ó·Ê¤ÚÂ-
Ù·È ÛÂ Û˘Ó¿ÊÂÈ· ÌÂ ÙÔ˘˜ ÎÈı·Úˆ‰Ô‡˜: âÈfiÚ·Ì·Ø ì ÙáÓ ÎÈı·Úˇˆ‰áÓ
âÊ·Ù›˜ (∞ÙÙ. √ÓfiÌ·Ù· Â 58, H. Erbse, Untersuchungen zu den Attizisti-

schen Lexika [Abh. Akad. Berl. phil.-hist. Kl., Nr. 2, 1949], µÂÚÔÏ›ÓÔ 1950,
119). ∆Ô Ï‹ÌÌ· ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÂ› ·ÚÁfiÙÂÚ· Ô ∂˘ÛÙ¿ıÈÔ˜: âÈfiÚËÌ· Î·Ùa
ÙÔf˜ ·Ï·ÈÔf˜ ì ÙáÓ ÎÈı·Úˇˆ‰áÓ âÊ·Ù›˜ (™¯ÔÏ. πÏ. ª 294, ª. v. d. Valk

Eustathii archiepiscopi Thessalonicensis commentarii ad Homeri Iliadem

pertinentes, Ù. 3, §¤ÈÓÙÂÓ 1979, 394, 12).
ªÈ· ÂÓ‰Â¯fiÌÂÓË ·ÓÙ›ÚÚËÛË ÁÈ· ÙË ‰ÈfiÚıˆÛË âÊ·Ù›‰· ı· ÚÔÎ·ÏÔ‡ÛÂ

›Ûˆ˜ Ë ÂÍ¿ÚÙËÛË ·fi ÙÔ ÎÚ·ÙÔÜÓÙ·: Ô ıÂfi˜ ÎÚ·Ù¿ Ê˘ÛÈÎ¿ ÙËÓ ÎÈı¿Ú·,
ÎÚ·Ù¿ fiÌˆ˜ ¤Ó· Ì·Ó‰‡·; ªÈ· ‰˘Ó·ÙfiÙËÙ· Â›Ó·È Ó· ‰ÒÛÔ˘ÌÂ ÛÙÔ Ú‹Ì·
fi¯È ÙË ÛÙÂÓfiÙÂÚË ÛËÌ·Û›· «ÎÚ·ÙÒ ÛÙÔ ¯¤ÚÈ ÌÔ˘, ‚·ÛÙÒ», ·ÏÏ¿ ÙËÓ
Â˘Ú‡ÙÂÚË ÛËÌ·Û›· «¤¯ˆ, Ê¤Úˆ»Ø ¤ÙÛÈ ı· ·ÔÎÙÔ‡ÛÂ ÂÍ¿ÏÏÔ˘ ÓfiËÌ· Î·È

12. W. Lambrinudakis Î.¿., «Apollon», LIMC 2, 1 (1984) 183-387, È‰È·›ÙÂÚ· ÛÛ. 199-213Ø
M. Flashar, Apollon Kitharodos, ∫ÔÏˆÓ›· 1992Ø Evelyn B. Harrison, «Apollo’s Cloak», ÛÙÔ G.

Kopcke – M. B. Moore (ÂÈÌ.), Studies in Classical Art and Archaeology. A Tribute to Peter

Heinrich von Blanckenhagen, Locust Valley, N.Y. 1979, ÛÛ. 91-98.
13. ¶Ú‚Ï. LSJ Î·È ÙÈ˜ Ì·ÚÙ˘Ú›Â˜ ÛÙÔÓ TLG, ‚Ï. ·ÎfiÌË E. Saglio, «Ephaptis», Dictionnaire

des antiquites grecques et romaines 2, 2 (1892) 620-621Ø Adelung, «Ephaptis», RE 5 10 (1905)
2735Ø Christopher H. Hallett, The Roman Nude: Heroic Portrait Statuary 200 BC-AD 300

[Oxford Studies in Ancient Culture and Representation], √ÍÊfiÚ‰Ë 2005, ÛÛ. 48, 51 ÛËÌ. 36.
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ÙÔ ÚÒÙÔ ˙Â‡ÁÔ˜ (ÙfiÍÔÓ Î·d Ê·Ú¤ÙÚ·Ó ÎÚ·ÙÔÜÓÙ·): Ô ∞fiÏÏˆÓ ÎÚ·Ù¿ÂÈ
‚¤‚·È· ÙÔ ÙfiÍÔ, fi¯È fiÌˆ˜ ÙË Ê·Ú¤ÙÚ· Ô˘ Â›Ó·È ÎÚÂÌ·ÛÌ¤ÓË ÛÙÔÓ ÒÌÔ
ÙÔ˘, ·˘Ù‹Ó ·ÏÒ˜ ÙË Ê¤ÚÂÈ / ¤¯ÂÈ. ∞ÏÏ¿ Î·È Ë ÛÙÂÓ‹, ÛËÌÂÚÈÓ‹ ÛËÌ·Û›·
ÙÔ˘ Ú‹Ì·ÙÔ˜, ‰ÂÓ ·ÔÙÂÏÂ› ÂÌfi‰ÈÔ ÁÈ· ÙË ‰ÈfiÚıˆÛËØ Ë âÊ·Ù›˜, fiˆ˜
Â›‰·ÌÂ ·Ú·¿Óˆ, ÎÚ·ÙÈ¤Ù·È Û˘Ó‹ıˆ˜ Ù˘ÏÈÁÌ¤ÓË ÛÙÔ ¤Ó· ¯¤ÚÈ.14

¶·Ï·ÈÔÁÚ·ÊÈÎ¿ Ë ‰ÈfiÚıˆÛË ‰ÂÓ ·ÚÔ˘ÛÈ¿˙ÂÈ ÚÔ‚Ï‹Ì·Ù·. ∞Ó¿ÏÔÁÂ˜
ÊıÔÚ¤˜ Ô˘ ¤¯Ô˘Ó ÚÔÎ‡„ÂÈ ·fi ·ÎÔ˘ÛÙÈÎ¿ ÛÊ¿ÏÌ·Ù· ¤¯ÂÈ ÂÓÙÔ›ÛÂÈ Ô
Volk ÛÙËÓ ÔÌ¿‰· ÙˆÓ ¯ÂÈÚÔÁÚ¿ÊˆÓ U: àÎÚÈ‚ÂÖ˜ ·ÓÙ› àÙÚÈ‚ÂÖ˜ Ê¿Ú·ÁÁ·˜Ø
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